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Naime, pokuπaj definiranja autobiografije i utvrivanja obi-

ljeæja autobiografskih tekstova poËelo je ozbiljnije zaokupljati

teoretiËare druge polovice dvadesetoga stoljeÊa. BuduÊi da se u

praksi autobiografski tekstovi pojavljuju u razliËitim oblicima

(pripovjedni i nepripovjedni, prozni i stihovani, literarni i neliterar-

ni), problemi u definiranju autobiografije kao autonomne knjiæev-

ne vrste pokazuju se nerjeπivima. Kako autobiografiju nije moguÊe

definirati kao æanr, jer ne funkcionira kao vrsta, npr. roman ili

novela, a niti kao rod (epsko, lirsko, dramsko), nerijetko se pribje-

gava pojmu autobiografske proze ili autobiografske knjiæevnosti.

Cijela je stvar joπ kompliciranija ue li se u podruËje gdje se

Ëini da vlada suglasnost na razini vrste ili æanra, pa tako nailazimo

na pojam autobiografskog romana ili novele. Kako se u autobio-

grafiji susreÊu dva naËela proizvodnje diskursa: naËelo fikciona-

lizacije i naËelo fakcionalizacije, neki pokuπavaju razlikovati tzv.

fiktivne autobiografije od “pravih” autobiografija, odnosno auto-

biografije u πirem i autobiografije u uæem smislu. Za historio-

grafiju je autobiografija odveÊ osobna, poetiËna i nedovoljno

dokumentirana (UjeviÊ bi rekao ‡ “oblik napuhavanja samoga

sebe”!), pa ne moæe pripadati ni podruËju znanosti. Sve to vodilo

je prema marginaliziranju autobiografije, dok s druge strane

njezina popularnost neprestano raste. Interes da se autobiografija

poËne ozbiljnije prouËavati poklopio se s novom kulturnom i

znanstvenom paradigmom u kojoj se u prednji plan pomiËu dotad

zanemarivani tzv. rubni knjiæevni oblici.

MEMOARI

Meu rubnim knjiæevnim oblicima su i memoari, koji idu u red

najstarijih tekstova, a zajedno s biografijama, autobiografijama i

putopisima dijele mnoge zajedniËke osobine. ©toviπe, nerijetko

se svrstavaju u istu skupinu tekstova ne samo zbog svoje oËeki-

vane referencijalnosti i fakcionalnosti, veÊ u prvome redu zbog
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æanrovske kontaminacije, kojoj lako podlijeæu, pa otuda nestabilan

status u knjiæevnim sustavima.

Pripovjedni tekst u kojemu kazivaË izlaæe vlastite uspomene

na neka vaæna druπtvena zbivanja u kojima je i sam ili sudjelovao

ili im svjedoËio obiËno se naziva memoarima ili memoarskim

tekstom (franc. mémoíres ‡ uspomene, sjeÊanja prema latinskome

memoria ‡ sjeÊanje). Kao i autobiografije, memoare piπu obiËno

istaknute osobe iz javnoga æivota, ali za razliku od autobiografije

memoari mogu spajati historiografski interes s literarnim obliko-

vanjem dokumentarne grae, baπ kako to mogu Ëiniti i biografi.

Baπ kao i biografi, memoaristi u pravilu piπu s vremenskim odma-

kom i sa svijeπÊu o posljedicama, vaænosti i utjecaju proπlih zbi-

vanja. No, baπ kao i autobiografi oni ta zbivanja i tumaËe nerijetko

traæeÊi alibi za vlastito ponaπanje i nudeÊi argumente za vlastite

stavove za koje su se kao sudionici ili kao svjedoci zauzimali.

Drugim rijeËima, pokraj konkretnih dogaaja i opÊepoznatih

osoba te niza pojedinosti, odnosno podataka i dokumenata od

kojih mnogi mogu biti provjerljivi, memoarist u svoje sagleda-

vanje proπlosti lako ukljuËuje osobne procjene i doæivljaje radeÊi

nerijetko na historiografskoj dotematizaciji baπ kako to radi npr.

putopisni subjekt dok putuje. Zato takvi tekstovi koji nude histo-

riografsku grau te pretendiraju da posluæe kao povijesni doku-

menti, dakako, raËunaju na kritiËku provjeru vjerodostojnosti. Sve

to upuÊuje na Ëinjenicu da memoari zapravo imaju ili mogu imati

izrazitu vrijednost u stvaranju i oblikovanju kolektivne memorije

i znanja o povijesti i izvan sluæbene historiografije.

Memoarsko πtivo datira od davnine. Sokratov uËenik Kseno-

font autor je Uspomene na Sokrata, a kako Sokrat nije ostavio

nijedno pisano djelo, one su glavni izvor za poznavanje njegova

æivota i filozofije. Memoari su bili raπireni i meu Rimljanima

koji su ih nazivali komentarima, a meu najpoznatijima su Komen-

tari o galskom ratu i Komentari o graanskom ratu Julija Cezara.

U njima njihov autor u 3. licu jednostavno i saæeto opisuje svoje

ratovanje, a stekli su status ne samo vaænog historiografskog

izvora, nego s vremenom i najbolje rimske proze.
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Kao æanr memoari pod svojim danaπnjim imenom zaæivljuju

u srednjem vijeku. U njihovu su srediπtu mahom priËe o podvizima

s kriæarskih pohoda (Philippe Commynes, Geoffrey Villehar-

douin, Jean de Joinville i dr.), a popularnost im je poËela znatnije

rasti krajem renesanse. Neki svrstavaju u memoare i putopis

moreplovca Marka Pola koji je nastao po njegovim priËama o

putovanju kroz Aziju tijekom 13. st. i o iskustvima na dvoru

mongolskoga voe Kublai Khana, a na starofrancuski ih je zapisao

Rustichello da Pisi. Polov putopis imao je presudan utjecaj u doba

velikih otkriÊa, pa je i Kolumbo imao jedno latinsko izdanje. Po

njemu su se stoljeÊima izraivale zemljopisne karte Dalekoga

istoka, iako se dvojilo u autentiËnost, tj. sumnjalo nije li Polo

prepriËavao zapravo tue, a ne vlastite doæivljaje. Memoarima

ponekad literatura naziva i autobiografiju talijanskoga rene-

sansnog kipara Benvenuta Cellinija Vita di Benvenuto Cellini koja

je s vremenom postala vaæan izvor za poznavanje kulturne po-

vijesti renesanse i modelom ovakvoga tipa proze.

U 17. i 18. st. pisanje i objavljivanje memoara postaje knji-

æevnom modom, baπ kao πto je to bio i roman. NajËeπÊe su u

srediπtu kraljevi i æivot dvorjana, a mnoga od tih sjeÊanja bila su

izmiπljena. Nakon burne politiËke karijere, povukavπi se iz javno-

ga æivota, francuski vojvoda Saint-Simon posvetio se pisanju me-

moara u kojima je opisao zavrπno razdoblje vladavine Luja XIV.

RijeË je o razraenim dnevniËkim biljeπkama i naknadnoj rekon-

strukciji dogaaja s izvorima ne samo u autorovim osobnim svje-

doËanstvima, nego i u pismima, tuim dnevnicima i uspomenama,

biografijama, diplomatskim spisima i novinama. Saint-Simonovi

memoari su mjeπavina biografija, genealogija, politiËkih, moralnih

i povijesnih analiza i refleksija, anegdota, dvorskih skandala i

intriga opisanih pregnantnim baroknim stilom.

Nakon potpunog izdanja 1829-30. Saint-Simonovi memoari

postali su vrlo popularni te utjecajni na mnoge pisce. Meu njima

bio je francuski pisac i diplomat Chateaubriand, autor posmrtno

objavljenih vrlo popularnih Zagrobnih memoara (Les Mémoíres
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d’outre-tombe, 1849-50) u kojima je mjeπavinom zbilje i fikcije

tematizirao i stilizirao svoje doba i vlastiti buran æivot. Poznat po

biografijama Haydna, Mozarta i Rossinija te po putopisima meu

kojima i SjeÊanja turista, Marie-Henri B. Stendhal ostavio je i

viπe nedovrπenih djela, izmeu ostalih romansiranu autobiografiju

i Napoleonovu biografiju te Uspomene jednog egoista (Souve-

nirs d’egotisme, 1892). Okuπavπi se i kao izdavaË, H. de Balzac

objavio je memoare vojvotkinje Laure Junot Abrantès s kojom je

bio u vezi. Saint-Simonov utjecaj oËitovao se i u Proustovoj prozi,

koja je ionako nastala u svojevrsnoj opoziciji prema tezama

Sainte-Beuvea o presudnoj vaænosti biografije za razumijevanje

umjetniËkog djela, te na joπ poneke ‡ sve do Marguerite Yourcenar

i njezinih imaginarnih uspomena rimskog cara Hadrijana (Ha-

drijanovi memoari, 1951).

Popularizaciji memoarskog πtiva znatno su pridonijeli Ëasopisi

i novine kojima su kao naruËeni dolazili razni druπtveni skandali

i priËe iz sudnica. Jedan od veÊih bio je onaj s Madame Pompa-

dour, kojoj su zbog ljepote i duhovitosti bila otvorena vrata gra-

anskih salona, a bila je ljubavnica francuskog kralja Luja XV. i

jedna od najvaænijih osoba toga doba. Ljubavnik joj je bio i poznati

venecijanski zavodnik Giacomo Casanova, o Ëemu je svoje me-

moarsko vienje ostavio i kardinal de Bernis, a i sam Casanova

ostavio je PriËu svog æivota (Histoire de ma vie), koja se smatra

jednim od vaænijih izvora o obiËajima i normama europskoga

druπtvenog æivota 18. st. Sobarica kraljice Marije Antoanete,

Madame Campan, zapravo prevarantica koja je nakon afere s

dijamantnom ogrlicom pobjegla iz zatvora i otiπla u London,

æivjela je od pisanja memoara o nesretnoj kraljici koja je giljoti-

nirana. Pod giljotinom je stradala i Marie-Jeanne Philipon-Roland,

Rousseauova sljedbenica koja je ostavila LiËne memoare (Me-

moires particuliers, 1795) pisane u zatvoru, zapravo ispovijesti s

mnoπtvom podataka o tadaπnjem odgoju i obrazovanju djevojaka.

Koliko su popularnosti Napoleona I. Bonapartea pridonijeli

novine i Ëasopisi dok je bio general, govori podatak da je odmah
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nakon dræavnoga udara prvo zabranio novine, a onda osnovao

πest novih koje su hvalile njegove vojniËke uspjehe, pisale o njemu

kao o novom Hanibalu, heroju Republike, talijanskom osvajaËu,

nepobjedivom, sretniku... Na kraju, tijekom progonstva na otok

Svetu Helenu gdje je i umro, vrijeme je provodio igrajuÊi biljar i

diktirajuÊi memoare. Memoari “besmrtnog Bonapartea” bili su

poËetak stvaranja mita o Napoleonu koji je inspirirao brojne pisce

sve do danas.

Memoare su joπ pisali Thomas Moore, C. W. L. Metternich,

Harriet S. Beecher, J. W. Goethe, O. E. L. Bismarck, G. Garibaldi,

Aleksandr I. (Hercen) Gercen, G. Leopardi, C. Goldoni, V. Hugo,

G. Sand, A. Dumas, S. Lagerlöf i drugi ne samo pisci, umjetnici

i dræavnici, nego i za svoje vrijeme poznati kriminalci te mnoge

anonimne osobe, najËeπÊe bivπi agenti i sl. Prvi svjetski rat mobi-

lizirao je cijelu generaciju pisaca memoarske proze s novim trau-

matiËnim iskustvima, a sve ËeπÊe æivotne priËe slavnih bit Êe

napisane uz pomoÊ profesionalnih zapisivaËa.

Tijekom 19. st. memoari se bave manje skandalima te popri-

maju status koji imaju uglavnom i danas. S jedne strane teæe objek-

tivnosti, pa Ëak i znanstvenosti u prikazu povijesnih dogaaja, s

druge dobro oblikovanoj priËi koja nastoji pripovjedno oæivjeti

proπlost kroz javne ili privatne anegdote. Mnogi memoari, baπ

kao i autobiografije, pod utjecajem romana imaju zapravo fiktivne

likove (pseudomemoari), a autori Êe posezati i za izmiπljenim

memoarima stvarnih ljudi kao πto su spomenuti Hadrijanovi

memoari M. Yourcenar.

Tragovi memoarske knjiæevnosti u hrvatskoj kulturi seæu

relativno duboko u proπlost, ali svoj kontinuitet na hrvatskome

jeziku ‡ kao i u ostalim tipovima literature ‡ biljeæe u novije

doba.

Zadarski politiËar i kroniËar iz 14. st. Pavao PavloviÊ na latin-

skome je opisao svoja SjeÊanja (Memoriale Pauli de Paulo, patri-

cii Jadrensis), u kojima je, osim dogaaja iz vlastita æivota, zabi-

ljeæio i dogaaje iz zadarske i hrvatske povijesti od 1371. do 1408.,
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πto se smatra jednim od dragocjenijih izvora za to razdoblje.

Od djela humanista i ratnika Koriolana ∆ipika (Coriolanus

Cepio Dalmata) oËuvale su se samo ratne uspomene Djela vrhov-

nog zapovjednika Petra Moceniga (Petri Mocenici Imperatoris

gesta, 1477), u kojima opisuje jednu mletaËku pomorsku vojnu

ekspediciju unoseÊi u pripovijedanje podatke o gradovima i

mjestima, zapaæanja o antiËkim spomenicima, o krajoliku, pred-

metima umjetniËkoga obrta i sliËno, pokazujuÊi humanistiËku

naobrazbu i interes za starine. Hrvatske mornare naziva Illyrici,

Dalmatae, a opisuje ih kao one koji “nazdravljaju vinom poziva-

juÊi pjesmom drugove na piÊe”, πto se uzima za najstariju vijest

o hrvatskim puËkim pjesmama. Do kraja 18. st. ∆ipikove uspome-

ne imale su sedam izdanja, meu njima dva prijevoda na talijanski.

»asnik i povjesniËar Ivan KataliniÊ autor je na talijanskom

jeziku Povijesti Dalmacije (Storia della Dalmazia, I-III, 1834-

-35), koja je bila dobro prihvaÊena u preporodnim krugovima, te

SjeÊanja na dogaaje koji su uslijedili u Dalmaciji nakon pada

MletaËke Republike s raspravom o javnoj upravi u Veneciji i Kra-

ljevini Italiji (Memorie degli avvenimenti successi in Dalmazia

dopo la caduta della Repubblica veneta, con un saggio sull’am-

ministrazione pubblica veneta e del regno d’Italia, 1841).

U preporodnome razdoblju nastalo je nekoliko autobiograf-

sko-memoarskih zapisa koji su imali vaænu ulogu u naknadnoj

historiografskoj rekonstrukciji ovoga doba, a spominjali smo ih

u poglavlju o autobiografiji. ©toviπe, historiografi npr. Gajevu ili

©porerovu autobiografiju nazivaju memoarima te se, poput Ferde

©iπiÊa i Josipa Horvata, Ëesto na njih pozivaju. Vaænu ulogu u

tome imale su i uspomene Eduarda Breiera pisane na njemaËkome

Erinnerungen aus meinem Leben (1883, 1884), prvoga urednika

njemaËke Croatie, potom Uspomene na godine 1833-1835.

(1885), Uspomene iz g. 1848. (1881) i Godina 1850. u Hervatskoj

i Slavonii (1851) Ljudevita VukotinoviÊa, a koriπteni su i rukopisni

memoari krajiπkog kapetana Mihe »uiÊa Dika i kod neprijatelja

(objavljeni 1951).
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Brodski trgovac Ignjat Alojzije BrliÊ, izmeu ostaloga, skup-

ljao je narodne pjesme i stare spise te ih oko 1838. dodao pod

naslovom Kronika grada Broda veÊ postojeÊoj porodiËnoj zbirci

iz koje je potom nastala knjiga Uspomene na stari Brod. Tiskao

ih je 1885-88. sin mu Ignjat. U toj se zbirci naπla objavljena i do-

sad jedina poznata svjetovna drama iz 18. st. Judita izvedena

1877. u brodskome franjevaËkom samostanu. Drugi BrliÊev sin,

politiËar i publicist Andrija Torkvat, pokraj raznih Ëlanaka za

zagrebaËke i druge hrvatske listove, pod pseudonimom Kazimir

B., objavio je 1851. broπuru Kratka uspomena na god. 1848-1849.

u kojoj je dao detaljnu genezu i tok hrvatskog politiËkog pokreta

1848. te donio vaæne dokumente koji osvjetljavaju njegov uspon,

pokazujuÊi da je ‡ usprkos mladosti ‡ bio znalac politiËkih prilika

i zbivanja iza kulisa te oπtrouman kritiËar (V. ©voger). Vodio je i

dnevnik od poËetka 1844. do oæujka 1857. vaæan za povijest

Hrvatske, jer je kao JelaËiÊev tajnik i izaslanik u Parizu imao

uvid u gotovo sva bitna zbivanja, pa je djelomiËno objavljivan,

ali nikad u potpunosti.

Pod pseudonimom Momos ostavio je Vladimir Fran Maæura-

niÊ svoje memoarske zapise Strijele i strelice u kojima se æestoko

oborio na austrijsku vlast zbog koje je i napustio domovinu te na

kraju u emigraciji i umro (objavljene 1948). Berlinske susrete iz

1912. s Hrvatskim Odisejom, Ahasverom, Peer Gyntom, Ukletim

Holandezom i Hrvatskim Byronom V. F. MaæuraniÊem, nakon

πto je u domovini veÊ dvaput bio proglaπen mrtvim, opisao je

1956. Mijo MirkoviÊ (Mate Balota) u svome prigodnom memoar-

skom zapisu nastalome na molbu Ivana BrliÊa, sina Ivane BrliÊ-

MaæuraniÊ, dakle, i Franova roaka.

O druπtvenim prilikama tijekom Bachova apsolutizma kao

jedan od ËeπÊe citiranih izvora sluæe memoari slovenskog knji-

æevnika i povjesniËara, neko vrijeme profesora u Varaædinu i Rije-

ci, Janeza Trdine Bahovi huzarji in Iliri (1903). Prije toga je Ante

StarËeviÊ sastavio Nekolike uspomene (1870), a potom i Eugen

Kvaternik (1871), iznoseÊi u njima politiËka glediπta te niz

autobiografskih detalja iz svoga emigrantskog æivota. StarËeviÊ i
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Kvaternik kao i drugi njihovi suvremenici sa zanimanjem su pratili

rad i pisanje ruskoga revolucionara, publicista i knjiæevnika Alek-

sandra Hercena (Gercena), autora memoara Proπlost i razmiπlja-

nja (Byloe i dumy, 1852-68); ocijenjeni su ne samo kao jedan od

znaËajnih izvora za prouËavanje povijesti od Napoleonovih poho-

da na Moskvu 1812. do Pariπke komune 1871., nego i kao vaæan

doprinos æanru memoara. Osim opisa europskih zbivanja vienih

oËima namjernika, ali i pristrana svjedoka, dao je Hercen i neko-

liko portreta politiËkih i knjiæevnih aktivista poput G. Garibaldija,

L. Kossutha, V. Hugoa i A. Mickiewicza, a ironizirajuÊi “slavja-

nofilstvo”, narugao se i posjetu Lj. Gaja Rusiji, jer ga je taj posjet

i u domovini kompromitirao.

PolitiËar, novinar i urednik Ivo Prodan objavio je 1895. svoje

Uspomene (1884-1900) u deset svezaka, u dva sveska publici-

rao je Stjepan RadiÊ UzniËke uspomene (1903), dok je saborski

zastupnik i jedan od najpopularnijih pripovjedaËa realizma Eugen

KumiËiÊ objavio 1886. ratna sjeÊanja Pod puπkom, dajuÊi niz

naturalistiËkih detalja iz svojega jednogodiπnjega dobrovoljaËkog

vojniËkog iskustva iz rata u Bosni. SjeÊanja na umjetniËki æivot

svoga doba objavio je Iso Krπnjavi u memoarima Pogled na razvoj

hrvatske umjetnosti u moje doba (1905), a posmrtno su mu

objavljeni intrigantni, relativno opseæni Zapisci ‡ iza kulisa

hrvatske politike (1986) s dogaajima uz koje je vezano preko

1500 imena hrvatskoga javnog æivota od 1886. do 1908.

Pokraj niza uspomena na “dragog naπeg ©enou” (F. MarkoviÊ,

B. BudisavljeviÊ, F. Lojev i dr.) sjeÊanja na svojega oca objavit

Êe i sin mu Milan ©enoa (Moj otac, 1933). Potkraj relativno du-

goga æivota memoare su sastavili fra Grgo MartiÊ i Vatroslav Ja-

giÊ. MartiÊ je svoja ZapamÊenja (1829-1878.) diktirao zapisivaËu

Janku KohariÊu, a priredio ih je F. ©iπiÊ (1906). KohariÊ je o

tome u Hrvatskoj misli 1902. zapisao:

ZapamÊenja su to fra Grge MartiÊa, stenografirani njegovi memoari,
koje je pisac ovoga ËlanËiÊa u kolovozu mjesecu proπaste godine u
ubavom Kreπevu manastiru brzopisom iz ustiju fra Grginih po rijeË
uhvatio bio.
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KohariÊ ih je ocijenio literarno zanimljivima i historiografski

vaænima “zbog onog razdoblja bosanske povijesti, kad u orijen-

talnu, konzervativnu, turciziranu Bosnu i Hercegovinu, kroz πirom

otvorena vrata navre ono moderni svijet XIX. stoljeÊa”, πto je i

©iπiÊ potvrdio.

Vatroslav JagiÊ, slavist svjetskoga glasa, svoje opseæne Spo-

mene u dva dijela objavio je u Beogradu 1930., odnosno 1934.

ostavivπi vrijedno i zanimljivo svjedoËenje o svome bogatom æivo-

tu do 1923. godine, tri mjeseca prije smrti. Redaktor Milan Reπetar

u predgovoru istiËe da se ne radi o prijevodu njemaËki napisanih

Erinnerungen aus meinem Leben, “πto ih je namenio beËkoj Aka-

demiji Nauka”, nego o “mnogome drugojaËijem i πirem tekstu”,

dok sam JagiÊ svoje Spomene viπe puta naziva autobiografijom

koju je otpoËeo u Moravskoj 1897. No, zato su MladenaËke uspo-

mene iz Hrvatske Imbre Tkalca, joπ jednoga hrvatskog intelek-

tualaca s europskom karijerom ‡ pokretaËa beËkog lista Ost und

West zbog kojega je bio osuivan i zatvaran te suradnika mnogih

talijanskih i njemaËkih listova ‡ bile napisane i objavljene na

njemaËkome (Jugenderinnerungen aus Kroatien, 1894).

A na samome kraju ovoga stoljeÊa jedan od najistaknutijih i

najdugovjeËnijih sudionika hrvatskoga narodnog preporoda Ivan

Trnski objavio je svoje Putne uspomene. Njegov suvremenik, uËi-

telj, pedagoπki pisac i povjesniËar Julije Kempf, spomenut u po-

glavlju o putopisima, u rukopisu je ostavio Moja poæeπka sjeÊanja

(objavljeno 1996). Kempfov slavonski vrπnjak ∆iro Truhelka,

ugledni arheolog i povjesniËar, zasluæan ponajprije za upoznava-

nje srednjovjekovnih steÊaka, svoje Êe bogato iskustvo saæeti u

memoarskoj knjizi Uspomene jednog pionira (1942). Truhelki

po bosanskoj sudbini srodan pjesnik S. S. KranjËeviÊ javnosti Êe

biti pobliæe poznat preko uspomena koje Êe u povodu njegove

smrti napisati njegovi suvremenici, meu njima i A. G. Matoπ,

baπ kao πto Êe to nekoliko godina poslije o Matoπu uËiniti ne

samo njegovi brojni sljedbenici (T. UjeviÊ, Lj. Wiesner, Karlo

Hausler, Josip PaviÊ, Nikola PoliÊ), nego i mladi Ivo AndriÊ.
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VeÊina memoarskog πtiva zapravo je ostala u rukopisu, neki

su naknadno objavljeni, neki to joπ Ëekaju. U ovu porodicu teksto-

va kadπto se svrstavaju i dnevnici, Ëak i kronike, πto ipak ne bi

trebalo mijeπati. KroniËar, naime, biljeæi dogaaje s kojima æivi

bez namjere da ih i objavi ‡ npr. kronike franjevaËkih samostana

‡ dok memoarist radi na rekonstrukciji proπlosti s namjerom da

bude objavljena, pa je u isto vrijeme slobodniji zbog relativno

subjektivne perspektive i ograniËeniji zbog objektivnog zaborava

i selekcije ‡ baπ kao πto je i u autobiografiji. Ovome tipu tekstualne

prakse bliski su npr. brodski, πkolski, vojniËki, trgovaËki, istra-

æivaËki, bolesniËki i drugi dnevnici, a njih opet ne treba mijeπati

s dnevnicima kako ih u knjiæevnosti najËeπÊe poimamo.

Historiografija u svojoj pomnosti uredno navodi Intiman dnev-

nik (Diario intimo) veÊ spominjanoga talijanskog erudita N. Tom-

masea, koji je objavljen tek 1938. Baπ kao πto historiografija

spominje i Gajev pokuπaj voenja dnevnika, ali je izdræao tek

nekoliko dana, no zato se korisnim pokazao njegov Spomenar

koji je struka imala potrebu objaviti (1910). SliËno Êe se zbiti i s

Dnevnikom D. Rakovca koji Êe E. Laszowski i V. DeæeliÊ objaviti

u Narodnim starinama 1922. ‡ baπ kao i s dnevnikom i spome-

narom slavne Ivane BrliÊ-MaæuraniÊ u sljedeÊem stoljeÊu! S druge

strane, ima dnevnika koji su i u rukopisu odigrali vaænu ulogu

kao historiografski izvor, npr. dnevnik (Diarium) Maksimilijana

Vrhovca, koji je preteæno pisan latinskim, a obuhvaÊa razdoblje

od 1801. do 1826., potom dnevnik Ivana KukuljeviÊa iz 1833.,

pa dnevnik meimurskog preporoditelja Stjepana MlinariÊa, itd.

»ini se da ipak prednjaËi jedan od rijetkih æenskih dnevnika

u hrvatskoj kulturi, Dnevnik karlovaËke “ilirske domorotkinje”

Dragojle JarneviÊ. RijeË je o tipu intimnoga dnevnika koji je auto-

rica vodila od 1833. do 1847. godine, prvo na njemaËkome, pa

onda na hrvatskome. DjelomiËno je objavljen tek 1958. pod naslo-

vom Æivot jedne æene, a integralno tek 2000. pod izvornim naslo-

vom. Razlozi su u najmanju ruku dvojaki, prvi, jer se radi o æeni,

drugi, jer se radi o intimnim zapisima koji bi sasvim sigurno nekim
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dijelovima skandalizirali javnost 19. stoljeÊa. No, fragmenti se

Ëesto navode u istraæivanjima æivota i rada npr. I. Trnskoga, auto-

riËina zaπtitnika, te S. Vraza i Lj. Gaja, posebice o njihovu uza-

jamnu odnosu, koji je u mnogim elementima bio konkurentski.

M. JuriÊ Zagorka takoer je pisala dnevnik, i to u poËetku potajno,

πto joj je navodno donijelo neugodnosti, dok ih nije poËela sama

objavljivati (Iz dnevnika jedne æene, Obzor 1900), pa njezini

intimni razgovori sa samom sobom nisu viπe bili namijenjeni

intimi, nego javnosti.

U naπoj je historiografiji joπ jedan dnevnik Ëesto citiran ‡

dnevnik austrijskoga ministra policije J. F. Kempena (Das

Tagebuch des Polizeiministers Kempen 1848. bis 1859., BeË 1931)

jer pruæa uvid u neoapsolutizam i naroËito njegov odnos prema

Juænim Slavenima s brojnim podacima o pripremama za rat 1848/

49. itd.

* * *

©to duæe raspravljamo o pojedinim proznim oblicima, oni kao da

se æanrovski sve viπe mijeπaju te postaju nejasne razlike izmeu

memoara, autobiografija, biografija i putopisa. Tako jedan od

prvih naπih autora koji su pokuπali usustaviti i istodobno osmisliti

i diferencirati æanrovsku pripadnost autobiografija, memoara i

dnevnika, Ljubomir MarakoviÊ, u Hrvatskoj enciklopediji 1941.

ovako piπe: “Memoari, kao πto su ZapamÊenja fra Grge MartiÊa,

nisu upravo autobiografija, a isto tako nije ni dnevnik Eug. Kva-

ternika, Dragojle JarneviÊeve i dr.“

Praksa dnevniËkoga biljeæenja dogaaja dobro je poznata iz

starih ljetopisa kao i iz knjigovodstvenih poslova novoga vijeka,

koje je pokazivalo sve veÊi interes za osobne priËe. Tako pojedini

dnevnici postaju zanimljivo svjedoËenje o razvoju neke autorske

liËnosti, moguÊi historiografski izvor, ali i literarno πtivo ako je

pripovjedno dobro oblikovano. Mnogi ostaju tek osobni dokumen-

ti bez ikakvih pretenzija, pa im se najËeπÊe gubi svaki trag. Me-
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utim, dnevniËko biljeæenje kao postupak moæe se primijeniti

npr. u romanu ili u noveli, bez obzira na stupanj njegove vjero-

dostojnosti. Tako dijaristiËku formu ima npr. Sartreov roman MuË-

nina ili jedna od poznatijih hrvatskih novela 20. st. Dnevnik malog

Perice V. Majera.

DnevniËki subjekt ujedno je i autobiografski subjekt, u prvome

je licu jednine i biljeæi vlastita raspoloæenja i reakcije na dnevnu

stvarnost, koja moæe ukljuËivati i druge osobe, ali je fokus na

kazivaËu i njegovoj perspektivi. U putopisu se moraju s vremena

na vrijeme pojavljivati indicije te stvarnosti, odnosno toËke koje

odreuju kretanje putopisnog subjekta u nekome provjerljivu,

realnom prostoru. Na bilo kojoj toËki putopisni subjekt moæe

odlutati kamo hoÊe, tj. sanjati, razmiπljati ili s nekim razgovarati,

ali sugestija putovanja kroz stvarni prostor onaj je æanrovski mini-

mum na koji putopis raËuna.

Na stvarnost raËunaju i memoari, πtoviπe, njihov je cilj da je

πto viπe oæivotvore, uËine autentiËnom. Memoarist se fokusira

na povijesni kontekst o kojemu svjedoËi pokazujuÊi podudarnost

vlastitoga æivota sa æivotima svojih suvremenika. Memoari su

blizu autobiografiji, jer kombiniraju pisanje o sebi i pisanje o

drugima. No, memoari su prvenstveno referencijalni, tj. fokusirani

na druge i druπtveni kontekst, a autobiografije autoreferencijalne,

tj. fokusirane na sebe i razvoj vlastite liËnosti. Ako je pak fokus

na tuem pojedinaËnom æivotu, onda imamo posla s biografijom.

VeÊina istraæivaËa slaæe se u tome da su sliËnosti i razlike

izmeu biografije i autobiografije na dvjema razinama. Prva je

terminoloπka, tj. pojam autobiografije ‡ kako smo vidjeli ‡ izveden

je zapravo iz starijega pojma biografije. Druga je razina æanrovska,

naime, autobiografija ‡ za razliku od biografije ‡ joπ nije uspjela

zadobiti status æanra, odnosno oblikovati se kao autonomno

podruËje. Nije zato nimalo Ëudno πto se autobiografija nerijetko

definira uz pomoÊ biografije, tj. kao biografija koju piπe ili govori

onaj tko se postavlja kao subjekt (J. Starobinski). Objema je cilj

isti: autentiËan, tj. vjerodostojan ljudski æivot pretvoriti u smislen
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tekst. U tome memoari terminoloπki i æanrovski dijele poloæaj

biografije, dok se dnevnik tretira uglavnom kao podvrsta auto-

biografije.

Bez obzira na ponaπanje svojih pripovjedno konstruiranih

subjekata, putopisi, biografije, autobiografije i memoari imaju

obvezu saËuvati relaciju prema stvarnosti ili sugerirati da je ona

oËuvana i da je viπe ili manje oËita. Oni tekstovi koji idu dalje od

toga te nude historiografsku grau zbog koje pretendiraju posluæiti

kao povijesni dokumenti, iziskuju kritiËku provjeru vlastite

vjerodostojnosti. Mjesto te ovjere je realni svijet za razliku od

mjesta ovjere npr. novele ili romana od kojih se i ne oËekuje da

im se vjerodostojnost ovjerava u stvarnome, nego u svijetu koji

oni sami kreiraju, tj. u svijetu knjiæevnoga djela.

ESEJ

Ostaje na kraju joπ jedna porodica proznih tekstova koja je imala

svoje mjesto u sustavu hrvatske knjiæevnosti 19. stoljeÊa. Iako je

pokazivala znakove æivota i prije preporoda, s pojavom novina i

Ëasopisa ona postaje njihovim sve popularnijim sadræajem, da bi

u Ëasopisima 20. st. esej zauzeo glavninu njihova prostora.

Ako je dosad opisanim oblicima bilo zajedniËko da su imali

pravo na kreiranje vlastitoga svijeta, pa su se time ‡ bez obzira

na stupanj referencijalnosti ‡ nuæno kretali u prostoru imaginacije,

esejistiËki je subjekt onaj koji sve moæe uËiniti objektom svoga

miπljenja, o svemu raspravljati i o svemu izreÊi svoj trenutni stav.

Zato je glavno obiljeæje eseja, po kojemu se razlikuje od svih

dosad opisanih oblika, miπljenje, tj. iznoπenje stava o nekoj temi

iz posve osobnoga glediπta.

Predmet eseja nije ograniËen, veÊ slobodan, tj. moæe govoriti

‡ po rijeËima Aldousa Huxleyja ‡ “o svemu i ni o Ëemu”, a naËin

ovisi iskljuËivo o karakteru esejistiËkoga subjekta ‡ o njegovu

znanju, obrazovanju i kulturi, o ukusu, navikama i doæivljajima,


